                                                                                                ………………………………………..      

      (Miejscowość i data)

Oświadczenie o zobowiązaniu Kontrahenta do zachowania poufności

         ......................................................, zwany dalej Kontrahentem 
(Pełna nazwa Kontrahenta)

oświadcza, że:

1. zobowiązuje się do zachowania w tajemnicy i nie ujawniania osobom trzecim jakichkolwiek informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa, przekazanych Kontrahentowi przez Poland Tokai Okaya Manufacturing sp. z o.o.  z siedzibą w Ostaszewie 57G, 87-148 Łysomice, wpisaną przez Sąd Rejonowy w Toruniu, VII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego do Rejestru Przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000263723, nr NIP 956-218-01-53, kapitał zakładowy 35.005.000,00 zł, pod rygorem odpowiedzialności wynikającej z poniższych przepisów prawa:

a) art. 3 ust. 2, art. 11 ust. 1 oraz art. 18 ust. 1 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (t.j. Dz. U. 2003, nr 153, poz. 1503 z późn. zm.),
b) art. 116 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (tj. Dz.U. z 2016 r. poz. 666 z późn. zm.)
2. Jako informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa traktować będzie wszelkie informacje i dane o charakterze organizacyjnym, handlowym, finansowym, technicznym i prawnym przekazywane Kontrahentowi przez Poland Tokai Okaya Manufacturing Sp. z o.o. ustnie bądź też pisemnie, w jakiejkolwiek formie ich utrwalenia (plik przekazany elektronicznie, dokumenty, wydruki itp.).

3. Nie będzie wykorzystywać informacji i danych wskazanych powyżej do jakichkolwiek innych celów, niż wykonywanie obowiązków wynikających z umów zawartych z  Poland Tokai Okaya Manufacturing sp. z o.o.

4. Obowiązek zachowania tajemnicy w odniesieniu do informacji i danych stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa obowiązuje przez cały okres współpracy pomiędzy Kontrahentem a Poland Tokai Okaya Manufacturing sp. z o.o.,  oraz przez okres 3 lat od dnia jej zakończenia. Za współpracę uważa się również negocjacje oraz inne czynności, poprzedzające zawarcie umowy, bez względu na to czy taka umowa zostanie zawarta.
5. Po upływie terminu, o którym mowa w pkt 3 zobowiązuje się do zniszczenia wszelkich materiałów, które zawierają tajemnicę przedsiębiorstwa Poland Tokai Okaya Manufacturing sp. z o.o.

6. Niniejsze oświadczenie nie dotyczy informacji, których ujawnienie jest wymagane na mocy prawa. 

7. Wyraża zgodę na weryfikację przez Poland Tokai Okaya Manufacturing sp. z o.o. staranności przestrzegania zasad poufności.

8. Niniejsze oświadczenie nie jest równoznaczne z koniecznością zawarcia jakichkolwiek dalszych umów z Poland Tokai Okaya Manufacturing sp. z o.o.
            .......................................................

Podpis osoby 
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